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Enena AunpeeBna CopoknHa
r. lanpuHck
Anacracusi AnapeeBHa OpJioBa
r. anpuHck

IIpoOJiema TeppUTOPHATBHOTO pPa3ae/ieHHs HEMENKOIro si3bIKa

CoBpeMeHHasi Hayka yIenseT BHHMAaHUE TEPPUTOPHANBHOH OCOOEHHOCTH HEMENKOro si3blka. Jlo BO3HMKHOBEHHMS
MICBMEHHON (hOPMBI CYIIIECTBOBAHMS S3bIKA JIIOOOM SI3BIK NMpeObIBaN B CBOCH ycTHOH dopme. C nosBICHNEM NHCHMEHHOCTH
BO3HHUKaET BTopas opma s13b1ka. DTH ABe (HOPMBI SI3bIKA B3aUMOIEHCTBYIOT M Pa3BUBAIOTCS, 00HAPYKUBAsi OTHOLIEHHS MEXKTY
OOIIMM SI3BIKOM Hapoja W ero auaiekroM. M3ydeHnme nuanekToB HEoOXOOMMO, Tak KaK OHU CIOCOOCTBYIOT HMOHHMAaHHIO
IIPOIIECCOB HUCTOPUYECKOIO Pa3BUTHUs SI3BIKOB. B CcTaThe ONHCHIBaeTCA TEPPUTOPHATIBHOE pa3feleHHE HEMELKOIO S3bIKa.
IIpuBoanTCcst 0630p UCTOPHU, PA3TUIHBIX TPAKTOBOK TEPMHUHA «TEPPUTOPHANIbHAS AU(DepeHIHAINS I3bIKa», OCYIIECTBISETCS
JIOTUYECKUIl aHalM3 C PsJIOM TNPUMBIKAIOMUX MOHITHH, TAaKMX KaK «HALHMOHAJIbHBIC BAPUAHTBI HEMELKOTO SI3bIKA» U
«TeppUTOpHaNbHbIEe TUaNeKTh. [IomyTHO paccMaTpHBaeTCsl ICTOPUS YU IPUYMHBI TEPPUTOPUATIBHOTO Pa3eNeHus A3bIka. Tak
K€ B CTaThe MPHBOJSTCS IPUMEPBI CJIOB C OANHAKOBBIM 3HAaUE€HUEM B 3aBUCUMOCTH OT €TI0 HAIIHOHATBHOTO BapHaHTA.

KmioueBbie ciaoBa: TeppuropranbHas IuddepeHnmanys HeMEenKoro s3blka, HAIMOHAJIBHBIE BAPHAHTHI, TUATIEKTHI,
TeNIbBULIM3MBL, T€pPMaHU3MBI.
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The problem of the territorial separation of German

Modern science pays attention to the territorial feature of German. Prior to the occurrence of the written form of language
existence, any language remained in its oral form. With the advent of writing, the second form of language has arisen. These
two forms of language interacted and developed, discovering the relationship between the common language of the people and
its dialect. The study of dialects is necessary as they contribute to understanding the processes of historical development of
languages. The article describes the territorial division of German. An overview of history, different interpretations of the term
"territorial differentiation of language" is given, and logical analysis is carried out with a number of adjacent concepts, such as
"national versions of German" and "territorial dialects." At the same time, the history and reasons for the territorial division of
the language are considered. The article also gives examples of words with the same meaning depending on its national version.

Keywords: territorial differentiation of German language, national variants, dialects, helvicisms, Germanisms.

B coBpeMEHHBIX  peanusAX ~ CTPEMUTEIBHO Han couuanshoi aunddepeHnpanieii HeMeKux
raodanmm3upyronpxess  chep  KM3HH  oOmiecTBa:  auasiekToB pabotan @unumnm Berenep B konie 19 B. C
HSKOHOMHYECKOW, TOJUTHUYECKOH, penuruo3Ho W koHna 20 B. BHUMaHWE JIMHTBUCTOB MPHUKOBAHO K
KyJIbTYpHOH, WX WHTETpalMK ¥ yHH(UKAIWH, OCOOBI  pa3BUTHIO KOMMYHHKATHBHOTO HaIpaBJICHUSA
MHTEpeC B paMKaX BEIOpAHHON HAMH TEMBI IIPEACTABISIET  JHAJIEKTOJIOTMYECKOro 3HaHMs. B 3ToM HampaBieHuu
coboif  KymeTypHas oOmacte  (yHKIMoHHpoBaHUs —pabotamu B.E. omsauH, Beate Xenn-Memmecxatimep,
obmectBa. Bo B Bozpacraromeid poiu HeMenkoro si3eika  buprutbapnen n ap. B.M. JKupmyHckuii BriepBbie
KaK s3bIKa MEKIYHApOJIHOH TOproBiIM | OwW3Heca, pa3paboTall  KOHLENIWIO  Pa3BUTHS  HEMENKOTo
0o0pa3oBaHUs, IIyTCIICCTBHH, HAYKH W TEXHWKH, HAIMOHAIBHOTO si3bIKa [3, C. 112].

HETIOICTIFHBIN HHTEpEC MPEICTABIsIeT cOO0H M3ydeHHUE B kauecTBe uccienoBaTeabCKUX METOJIOB HaMU
SI3BIKOB  HAIIMOHAJIBHBIX M B YAaCTHOCTU JIUAJIEKTOB, OBUIM HCTOJIB30BaHBl COLMOJUHTBUCTHUECKUA METOT
BXOJIIIHUX B cepy YIOTpeOICHHS SI3bIKA. KOppEJSILIUM  S3BIKOBBIX M COLIMAJIBHBIX SIBIICHUH,

PernonanbHble BapuUaHTbl HEMELKOTO S3bIKa CTaTUCTUYECKHUI METOJ, CpaBHUTEIIbHO-

TIIATEJIbHO HAYMHAIOT U3y4YaThCsl IMHIBUCTAMHU B 19 B.  COIOCTaBHUTENILHBI METOJl, METOJ CEMaHTHYECKOIO
(C.®. Anzepc). IlepBbIM repMaHCKUM TUATIEKTOJIOTOM  aHaIKN3a, KOMIIApaTUBHBIA METO/I.

cuntaercs Morann A. IlImennep, Lenbl0 HaydHbBIX B Hamem uccie0BaHUU MBI MOIBITAEMCSI KPaTKO
paboT KOTOpOro OBUIM  JIOKQJIbHBIE SI3BIKOBBIE OXapaKTepH30BaTh  pa3iMYHbIE  TEPPUTOPHUANIBHBIC
BapuaHTHI, pacrpocTtpaHeHHble B baBapun (1821 r.). BapuaHTBI HEMEUKOTO S3bIKA, IPUBEIEM IPUMEPHI U UX
Wnen Illmemuiepa HaxXoAT CBOE IIPOJODKEHHE B OTIMYHE OT HALIMOHAIBLHOTO S3bIKA.

paborax Kapna bepuxapau, Kapna Beiinronbna, Jlexcuka sBIsSEeTCS CaMOW IOABMXKHOM 4YacThbIO
Kapna I'. [laBuHa. JIMHrBHCTBI W3y4aidu pa3Hble s3bIKa, II03TOMY OHA IIOJIBEpXKEHA H3MEHEHHSM H
BapUaHThl HEMEIKOro  s3bIka Ha  TEPPUTOPUM  cerojHs. HeMeukuil si3bIK CYIIECTBYET B Pa3IMUHBIX
I'epmanuu. Bo Brtopoii mosoBune 19 B. mosBisercs (opMax M HPOSBICHUSIX, 3TO CBA3aHO C MEPUOAAMH
MaJlorpaMMaTH3M, MIPEACTaBUTEIH KoToporo  (opMHpOBaHHUS U Pa3BUTHs HalMu. MHa0EBponelickue
paccMaTpuBaIM yCTHbIE BapHAHTHI HEMEIKOTO SI3bIKa. IUieMeHa 3acemwinch B EBpome B 3000-2500 rr. mo
OcHOBaJ JaHHOE JIMHIBHCTHYECKOE HampaBjieHHe Hamieid 9pbl. OHM  cMemanuch C  paslinuHBIMH
T'eopr Benkep [5, C. 79]. STHUYECKUMH TpyNHamMu, Tak ©  00pa3oBauCh
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IUIEMEHa, KOTOpBIE JaJi Hadano (OpMHPOBAHHIO
repmanieB. Pa3BuTne HeMENKOro s3blka W €ro
TepPUTOpUATILHBIE 0COOEHHOCTH CBSI3aHbI C MUTPalUeH
HacesleHHA. BV Beke NpoHCXOOWT MOA KOHTPOIEM
(hpaHKOB OOBEIMHEHNE CAKCOB M 3aIlaJHOTEPMAaHCKUX
TieMeH. DTO COOBITHE SABISETCS MPEANOCBUIKON LIS
00pazoBaHus JIPEBHEBEPXHEHEMEIIKOTO SI3BIKA.
JlatuHCKMIT s3BIK O0OTaIlaeT CiIoBapb HEMELKOro
S3bIKa, BHOCUT CBOW KYJIBT.

B 843 rogy ®pankckas uMIepus packosionach Ha
Tpu 4actu: BoctouHodpankckoe, 3anagHodpaHKckoe
n Cpennedpankckoe KopojeBcTBa. Ha ocHoBe
Bocrounodpankckoro KOpOJIEBCTBA co3gaercs
T'epmanckoe koponeBcTBo. Ilo3zke Ha TeppuUTOpUU
3amagHOPpPaHCKOTO KOPOJIEBCTBA BO3HHKACT
OpanHIy3ckoe KOPOJIEBCTBO. Cpenuedpanckoe
KOPOJIEBCTBO sIBJsiETCs TeppuTopueil Jlorapunrueil. Ha
NPOTSHKEHUH BCEH  HMCTOPMM  HEMEIKOIO  SI3BIKA
NPUCYTCTBOBAIN TEPPUTOPHANBHBIC ITOJUTHYECKHE
CTPYKTYpPbI, KOTOpBIE TIpHBEIM K O0Opa3oBaHUIO H

Pa3sBUTHIO  TEPPUTOPUANBHOW  HU(QepeHIHAIIH
Hemernkoro si3eika [ 1, C. 276].
Hanst TOTO 4TOOBI NpOaHaIM3UPOBATh

TEepPUTOPUATIBHBIE OCOOEHHOCTH HEMELKOTO sI3bIKa,
paccMOTpPUM TakKue MOHATHS, KaK «TeppUTOpHATIbHAS
muddepeHnmanys SA3bIKA», «IHANEKTBD U «IHANCKT
TEPPUTOPUATILHBIN».

Tepputopunansras quddepeHnmuanys si3p1ka — 3T0
IpoLecc BO3HUKHOBEHUS pPAa3HOBHUIHOCTEH S3BIKA, B
YaCTHOCTH JUAIEKTHBIX Pa3HOBUIHOCTEH B pe3ybTaTe
€r0 U3MEHEHHUS B Pa3HBIX TEPPUTOPHAIIBHBIX YCIOBUSX.

JlnanexTsl — 3T0 BapHaHT KOHKPETHOTO sI3bIKa, Ha
KOTOPOM TOBOPST OTrPaHUYCHHOE 4YHCIO JIOAeH B
KOHKpPETHOH MECTHOCTH, OHHU CBSI3aHBI
npodecCHOHATFHOW WM COIMAILHOM OOIIHOCTBIO H
HaXOJIATCS B YCTOMYMBOM SI3bIKOBOM KOHTAKTE.

JnajexT TeppuUTOpPHAIbHBINA — 3TO Pa3HOBHIHOCTh
A3bIKa, HA KOTOPOM TOBOPSAT JKUTENIN, HAXOSIINEcs Ha
OJTHOH TEPPUTOPHH.

OueHp 3aMETHO BO3AEHCTBHE JAWANICKTOB Ha
HEeMEUKUHU s3bIK. Jlake Ha CEeroHSAIIHUN JIeHb CHIIBHO
OLyTHMa pPa3HUIA MEXIY [IHaJeKTaMH TOPOACKOTO
MPOCTOPEUHs U OOBIYHOM PA3TOBOPHOI peyn.

Hanpumep, cI0BO «IIOHYHKY Ha3bIBAIOT Pa3HBIMU
CJI0BaMM, 3TO 3aBUCUT OT TOT'0, B Kakoi yactu I'epmanun
Bsr Haxoautech. B Bepnune rosopst «Krapfeny, Ha rore
Tepmanun — «Pfannkucheny, a 8 FamOypre BsI MoKeTe
yensimath  «Berlinery. OmHa W3 caMbIX — ITHPOKO
BCTpEYAIOmMXcss (OpM CYyHIECTBOBAHMS SI3bIKA — 3TO
TepPUTOPHAIILHBIC THATIEKTHIL.

Hemerkwuii 351K siBIISIETCS! O(UIHMATBHBIM SI3BIKOB
B Takux cTpaHax, kak [I'epmanums, IIseinapus,
Agsctpus, JlrokcemOypr, Jluxtenmreiin u bensrus, B
CBA3M C OTUM OH W3MEHSAeTcI M TpuoOpeTaer
0COOEHHOCTH KOHKpeTHO# crpanst [2, C. 40].

HanmonansHele BapuaHTBI HEMEIIKOTO SI3BIKA —
3TO pa3HOOOpa3We HEMENKOTo S3bIKa, KOTOpOe
pacTpoCTpaHEHO B PAa3IHYHBIX HEMEIKOTOBOPSIINX
CTpaHaX M M3MEHEHO B COOTBETCTBHHM C MECTHBIMH
0COOCHHOCTSIMU JIEKCUKH, TPAaMMATHKH M (OHETHKH.
HanuoHnaneHble BapHaHTBl HEMEIKOTO SI3bIKa HE

+

SIBISIFOTCSL HU OOMXO/THO-Pa3rOBOPHBIM BapUaHTOM, HU
JUTEpaTypHBIM, TEM HE MEHEe, OTH BapHaHThl UMEIOT
CBOM OTIIMYHUTEIbHBIC HOPMBI.

PaciosHaBaHWe ~ HAIMOHAIBHOTO  BapuaHTa
HEMEIIKOTO SI3bIKa OCYIIECTBISIETCSI C HPUHATHS BO
BHUMAaHHE JIBYX (PaKTOPOB:

1) oOmeynoTpeOuTeT HOCTh
HEMEIKOTOBOPAIINX T'OCYIapCTB;

2) IPUCYTCTBHE ONPEJIEICHHBIX OOIIUX HOPM.

Taxkum o0pazom, BBILICNIEPEYHCICHHBIM
(akTOpaM K HalMOHAJIBHBIM BapHaHTaM HEMELKOTrOo
S3bIKa MO’KHO OTHECTH HEMENKHH s3bIK B | epmaHunw,
[Beiiiiapun 1 ABCTpHH.

HaunonaneHelii BapuaHT HEMELKOI'O S3bIKa B
I'epmMannu  Ha3pIBaeTCA  pasHbBIMH  HOHITHSIMH:
OyHzmecHoid, BRICOKOHEMETIKHH SI3BIK M (peepanbHbIN
HeMelnKHi. I Takoro BapHaHTa HEMENKOTO SA3bIKa
XapaKTepHBI TEBTOHU3MBbI WIIM TePMaHNU3MBI.

I'epmann3mbl — 310 (pasa wiam CIOBO, KOTOpbIE
MOCTPOEHO IO MOJIESIM HEMEIKOro si3bIka. | epMaHI3MBI
SIBJISIFOTCSL Ppa3HOBUIHOCTBIO BapBapU3MOB. Ha
TEJIeBUICHHUH M PAIHo TOBOpsT Tosbko Ha Hochdeutsch, a
TaK)KE€ IICHATAOTCA KHUIH, IKYpHaJbl W  Ta3CThl,
CHUMAIOTCS (DHITBMBI 1 cTaBsiTcs criektakm. Hochdeutsch
HCIIOJIb3YCTCA B O(I)I/ILII/IaHbHI)IX JIOKYMCHTax.

[[IBeiiappl HMCHOJB3YIOT CBOM IIBEHLAPCKUN
BapUaHT HEMELIKOTO SI3bIKa, KOTOPBII 00pa3oBacs 1Moz
BO3JICHCTBIEM aJICMaHHCKHX JIHaleKToB. [l 3THX
JINAJIEKTOB XapaKTepHO ynotpebieHue
reIIbBEINHU3MOB.

lenbBen3M — 3T0 abCONMIOTHO JI00Aast S3BIKOBAs
ocobeHHOCTh HeMmerkoro s3pika B IlIBeinapum, HO
KOTOpast MOXKET BCTPEYATLCS Ha TEPPUTOPHUAX APYTHUX
HEMELKOTOBOPSAIIUX CTPaH.

B OJHOM W3

B IlIBeiinapuu BBAEIAIOT J1Ba  BapuaHTa
reJIbBELIU3MOB:

1. T'empBenm3mbl  IIBEHIAPCKOTO  JHAJEKTa,
OTIIMYNUTEIILHOM  OCOOEGHHOCTBIO 3THUX  JHAIEKTOB

SBIISIETCS TO, YTO OHU YIOTPEOIISFOTCS TOJIBKO B yCTHOM
peun.

2. T'enpBenM3MBbl MIBEWIIAPCKOTO BapHaHTa, B
9TOM CIydae JIEKCHKa (PUKCHPOBaHa U UCIIONb3yeTCs B
MHCbMEHHOM peyn.

Hanpuwmep, ecniu B 'epmannu 011 yioTpeOIsIIOT
cnoBo Vater, To B IlIBeiimapuu ymoTpeOIsioT CIOBO
Atti, B "'epmanuu ropopst Komissar, To B IlIseiitapun
— Komissdr.

Taxoxe HPOCIIEKUBAIOTCS OTIIMYHS Ha
CEeMaHTHYECKOM YPOBHE: OJJHO M TO € CJIOBO MMEET
aOCOIOTHO pa3HOE 3HaueHHe (B HEMEIKOM S3bIKE
cnoBo «Estrichy o6o3Havaer «om», a B LIBEHLAPCKOM
HEMEIIKOM — «HEOTAIUTMBAEMBII YepIaK»).

[IBeiinapckuii HEMEUKUN ITHUPOKO HCIOIb3YETCs
B YCTHOM pedr HE3aBHCHMO OT COIMAJbHOTO CTaTyca
TOBOPSIIETr0, TAKXKE YyIOTPeOIsIeTCs B MyOIUIHON pedn

(TeneBuacHWe, paaMo) W HA HAYAJIbHOW CTaIuH
o0y4JeHus.
Yyensle YTBEPKIAAIOT, qTO OCHOBHBIMH

KHCTOYKaMH TI'CJIIbBETU3MOB ABJIAIOTCA 3aMMCTBOBAHUA
us3 (bpaHIIYSCKOFO S3bIKa M HUCII0JIb30BaHUEC AUAJICKTOB
B mBeﬁHapCKOM BapUaHTC HEMECILKOI'O fA3bIKa.
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B ABcTpuu JI01M MCHONB3YIOT aBCTPHLM3MBL.  JKUTEIHM Pa3roBapUBaOT JUOO Ha HEHOPMHPOBAHHBIX
ABCTPHLIU3MBI — 3TO S3bIKOBas OCOOEHHOCTh, KOTOpast ~ JTHaJIeKTaX, JIM0O Ha CTaHAapPTHOM HEMELKOM si3bike. B
ABJSIETCS HOPMOW TONIBKO B aBCTPHHCKOM BapmaHTe JIrokcemMOypre roBopsT Ha JIOKCEMOYPICKOM SI3BIKE,
Hemenkoro siblka. Oxono 7000 aBCTPUIM3MOB  KOTOPBIA HE OTHOCHUTCS K HallMOHAIEHOMY BapHAHTY.
cymectByer B ABctpuu. B XIX Beke Hemenkuii IloaBoas urory, cienyer cka3zaTh, YTO HEMELKUN
¢umomor  Kompam  ymen  m3man  «[lomHBIA  SI3BIK CUMTAETCSI CAMBIM PACIIPOCTPAHEHHBIM SI3BIKOM B
opdporpadudecknii cioBapp HeMeUKOro s3blka». EBpome. OH sBisieTcss O(UIMATBHBIM S3BIKOM B
bnarogapst stomy ¢uinonory Obsuim 3anoxensl u  ['epmanuu, llBeitnapum, ABctpum, JlrokcemOypre u
M3JI0KEHBI NIpaBHJIa HeMelKoi opdorpaduu, Ho 510 He  JluxTeHmreiiHe. Hemeukuii sS3bIK  HMeeT CBOM
OXBaTHUJIO aBCTPUHUCKUI BapUaHT HEMELKOTO, I03TOMY  BapuaHThl B ABcTpuu u IlIBelinapuu, ¢ oaHOM CTOPOHBI
JIeKCHKa B ABCTPHM COXpaHWJIa CBOW OCOOCHHBIN OHH HUMEIOT obmue JIMHTBHCTUYECKUE
MeCTHBIH KonopuT. OHa, B OTIMYME OT HEMEIKOro XapaKTEePUCTHKH, 3TO JaeT HaM BO3MOXHOCTb TOBOPUTh
A3bIKa, COAEPKHUT 3aMMCTBOBAHUI N3 JIATUHCKOTO M O €AWHOM KOJU(UIMPOBAaHHOM HeMeUKOM s3bike. C
CJIaBSIHCKOTO. ABCTPUIIM3MBI JETIITCS HAa TPU OOJBIINE  OPYroil CTOPOHBI, KayKABIH BAPHAHT HEMEIIKOTO SI3bIKA

CEMaHTHYECKHE I'PYIIIIBL: MMeEeT CBOU OTIMYUTENbHbIC IPU3HAKH, YTO HO3BOJISET
1. Kymmnapus (ecnmu B ['epMaHMHM TOBOPAT  CYUTATh MX KaK CAMOCTOSTEIIbHBIC BAPHAHTEL

«Brotcheny, o B ABctpuu — «Semmely, mo-aemenku Yro Kkacaercs IHAIICKTOB HEMELKOTO S3bIKa, TO

«GrieBbrei», mo-aBctpuiicku «GrielBkochy). BO3pOCIIasi MOOWJIBHOCTh HACCNCHHS, pPa3JIUIHBIC

2. Cdepa ympamieHus, paBa W MOJIUTHUKU (IIO- COOBITHA B COLMANBHOM, KYITbTYPHOU, SKOHOMIYECKOM,
Hemenku «Verméchtnisy, mo-aBctpuiicku «Legaty, mo- MmoNUTHYSCKOU KU3HU [ epMaHuu MPUBEIH K TOMY, 4TO

Hemenku «Erlasse», mo-aBctpuiicku «Erlassey). HEKOTOpbIE JMANIeKTbl Hcye3nu coBceM. Hosble
3. llkona u mpodeccun (mo-uemenku «Hafner», cmocoObr pacnpocTpanetus nHGoOpMAIKH, TT00aTbHbIC
no-aBctpuiicku «Ofensetzery). M3MEHEHHMs B J)KM3HH 00IIecTBa, 0€3yCIOBHO, OKa3aIn
MOXXHO Takke OTMETUTh, YTO B aBCTPUIICKOM BIIMSIHME Ha BepOalbHBIE IPUBBIYKH HOCHTENEH
HEMEIIKOM $I3bIKE ITI0-JPYrOMY Ha3bIBalOTCS MECSIBl. HEMEIKOI'0 SI3bIKA. Cranu HOSIBIISATHCS

Hanpumep, mo-Hemenkn «Januar», Mo-aBCTPUICKH MEKpETHOHAIBHBIC BAPUAHTHI UAICKTOB, CTPEMIICHHE
«Jannery, mo-memernkn «Februar», TO-aBCTPUIICKM K HCIOJNB30BAaHUIO PAa3TOBOPHOTO HEMENKOTo, B
«Feber» [4, C. 64]. CTPYKTYpE€  KOTOPOTO  HPHUCYTCTBYIOT  3JIEMEHTHI

SI3bIKOBasi cuTyalysi B ABCTpUM XapaKTEpU3YEeTCsl HECKOJIbKHX JTMAJICKTOB. Mmuorune JTMHTBUCTBI
HaJMYMEeM  JICKCHYCCKHX  OCOOCHHOCTEH, KOTOpBIE OTMEUYAlOT HHTEPECHBIH (PaKkT: HEKOTOphIE HOCHUTEIH
MPUCYTCTBYIOT ~TOJIBKO B  aBCTPUIICKOM BapuWaHTE HEMELKOTO s3blKa HCIOJb3YIOT B CBOEH peuu
HEMEIIKOTO SI3bIKa, HO M COJIEPKATh OOIIIEHEMEIIKHE YePThl.  TUAIEKTU3MBbL. C MX TOYKH 3pEHUs, 3TO MPHUAAET pPeUH

Hewmenkuii s1361k B JIuxTeHmTeliHe 1 B benbrun He  OOJBIIYI0 3MOIMOHAIBHOCT W CTUIUCTHYECKYIO
SIBJISIETCS. HAllMOHAJBbHBIM BapUAaHTOM, MOTOMY YTO OKpAIIEHHOCTb.

CITMCOK HCIIOJIb30OBAHHBIX HCTOYHUKOB

1. Axwmanosa, O.C. CrnoBaps nmuHreuctrueckux tepmMuHoB [Tekcr] / O.C AxmaHoBa. — 4-e u3z. crep. — M. : Kom-Kuura,
2007. - 576 c.

2. bonpapenko, E.B. ABCTpHWiiCKMI BapHaHT HEMELKOTrO s3blKa: BHYTpPeHHHE (aktopsl pasButus [Tekcr] /
E.B. bounapenko, O.0. UepHora // Hayunsie Bemomoctu. — 2012. — No 24, — C. 40-43.

3. XKupmynckuii, B.M. Hemernkas nuanexronorus [Tekcr] / B.M. XXupmynckwuii / Axan. Hayk CCCP. UH-T sI3pIKO3HAHUSL.
— M. ; JI. : U3n-Bo Akan. Hayk CCCP, 1956. — 636 c.

4.  Popawuna, J.U. CtaHOBIIEeHHE IIBEHIIApPCKOTO BaprHaHTa HeMelkoro si3bika [ Texcr] / JILU. Poguna // Hay4anbie BemoMocTH.
—2016. — Ne 32. — C. 64-70.

5. Socin, A. Schriftsprache und Dialekte im Deutschen nach Zeugnissen alter und neuer Zeit: Beitrige zur Geschichte der
deutschen Sprache [Text] / A. Socin. — Hildesheim : Olms, 1970. — 544 S.

REFERENCES
1.  Ahmanova O.S. Slovar' lingvisticheskih terminov [Dictionary of linguistic terms]. Moscow: Kom-Kniga, 2007. 576 p.

2. Bondarenko E.V., Chernova O.0. Avstrijskij variant nemeckogo jazyka: vnutrennie faktory razvitija [Austrian version
of the German language: internal factors of development]. Nauchnye vedomosti [Scientific Sheets], 2012, no. 24, pp. 40-43.

3. Zhirmunskij V.M. Nemeckaja dialektologija [German dialectology]. Moscow; Leningrad: 1zd-vo Akad. Nauk SSSR,
1956. 636 p.

4. Rodina L.I. Stanovlenie shvejcarskogo varianta nemeckogo jazyka [The formation of the Swiss version of the German
language]. Nauchnye vedomosti [Scientific Sheets], 2016, no. 32, pp. 64-70.

5. Socin A. Schriftsprache und Dialekte im Deutschen nach Zeugnissen alter und neuer Zeit: Beitrédge zur Geschichte der
deutschen Sprache. Hildesheim: Olms, 1970. 544 S.



JOURNAL OF SHADRINSK STATE PEDAGOGICAL UNIVERSITY,
2020, no 2 (46), pp. 241-244
¢

CBEJEHHUS Ob ABTOPAX:

E.A. CopokuHa, KaHIUIAT NeIarorniecknx HayK, JOUEHT Kadeapsl TEOpUH 1 IMPAaKTHKHA T'epMaHCKHX 13b1koB, DI BOY
BO «lagpuHCKuii TOCYIapCTBEHHBIN TIeAarorHyeckuii yauBepcurety, r. [lanpunck, Poccust, e-mail: helen-a2003@mail.ru,
ORCID: 0000-0003-4569-0378.

A.A. Opnosa, ctymeHT 4 Kypca HampasieHus noxarotoBku 44.03.05 Ilemarormdeckoe oOpasoBanme (Tpoduim:
«MHOCTpaHHBIH SI3BIK (aHMIHHCKUH)» U «HOCTpaHHbIH 36K (HeMenkui)»), PTBOY BO «lllagpuHckuii rocynapcTBeHHBII
HeAarornueckuii yausepeutet», r. laapunck, Poccus, e-mail: orlizi01l@gmail.com.

INFORMATION ABOUT THE AUTHORS:

E.A. Sorokina, Ph. D. in Pedagogical Sciences, Associate Professor of the Chair of Theory and Practice of German
Language, Shadrinsk State Pedagogical University, Shadrinsk, Russia, e-mail: helen-a2003@mail.ru, ORCID: 0000-0003-
4569-0378.

A.A. Orlova, 4" -year Student of the direction of preparation 44.03.05 Pedagogical education (profiles: “Foreign language
(English)” and “Foreign language (German)”), Shadrinsk State Pedagogical University, Shadrinsk, Russia, e-mail:
orlizi0l@gmail.com.



